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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Margarito Cázares Guerrero contribuiu para o dicionário com 3647 significados que aprovamos e recolhemos neste
pequeno livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite
em visitar nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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regaderazo
Banho rápido usando um chuveiro

regados
É quando objetos ou animais são distribuídos em desordem em um lugar ou superfície

regalarle los oidos
É dá ouvidos quando ouvir música ou outros sons bom

regateador
Pessoa para discutir os preços do que pretende comprar, a fim de pagar menos por objetos ou itens

regiomontano
Adjetivo para as pessoas nascidas em Monterrey, Nuevo Leon México

regiomontano universal
Nome pelo qual é conhecido o escritor e embaixador Monterrey "Alfonso Reyes"

regocijadisimo
Dando amostras de muita alegria ou felicidade

regozijaron
Ficou bem feliz, alegria é alegria de recursos

rehuyen
Evitar enfrentar uma situação ou pessoa

reir a carcajadas
É rir rumbled

relacion infiel
Manter um relacionamento com uma pessoa que tem compromisso para outro

relajarse
Deixe estar tenso, relaxe em um estado de paz e tranquilidade

remar contra corriente
É para executar qualquer ação, quando as condições não são favoráveis

rematar abaratar



Baixe o preço dos bens ao máximo, a fim de vendê-los em breve

remedios
Plural de remédio, produto ou combinação de produtos que cura uma doença

remedios
Nome próprio feminino

remigia
Remigia escrito incorretamente e deve ser escrito como "Remi", sendo o seu significado: nome feminino, no masculino
Remigio

remojón
É quando a pessoa toma um banho muito rapidamente

remoloneadas
Retífica do alimento com os dentes antes de engoli-los

remontando
Retorno ou reviver o passado

renguea
Renguear verbo infinitivo, andando com dificuldade, arrastando um pé ou mostrando qualquer outra dificuldade no pé
ou na perna, para andar normalmente

renumerativo
renumerativo é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "produtivos", sendo o seu significado: remuneração
ou remuneração, atividade ou trabalho que é recebido um pagamento adequado

repantigado
De mau humor

reparos
Faz reservas que não concordam, objeções

reparos
Saltos de dar alguns mamíferos, tais como: cavalos, touros, burros, etc.  Quando se sentem um pouco de peso em
suas costas

reprimible
É tudo o que não deve ser feito, quer por quebrar as leis ou por não ter moral



reputacion
Reputação e o crédito de alguém

resago
o recuo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Eu atraso" sendo seu significado: é tudo isso continua a ser
atrasado ou pendente no tempo e/ou espaço, exemplo, atraso de Juan na estrada

resanador
Produto que é usado para curar ou cobrir rachaduras em determinadas superfícies, por exemplo, em móveis de
madeira ou objetos danificados

resbalada
Deslizamento de uma pessoa ou coisa sobre uma superfície, muitas vezes, uma russa, termina com uma queda

resbaladeros
São estruturas de metal ou concreto, usadas para deslizar sobre elas, de cima para baixo

reses
Animais de espécies domésticas de gado, ovelhas, etc.  ou selvagens, como javalis, veados, etc.

resistentes
Ele é usado para se referir a pessoas, animais ou itens com a capacidade de suportar ou suportar cargas, tensões ou
condições adversas

resoyara
Respiração, é usada principalmente para se referir a ação da respiração dos animais

respaldado
É o mesmo que ajudado ou apoiado por

respetados
Respeitados ou respeitados, são as pessoas que, por seus méritos, são dignas de consideração

respetuosos
Eles são as pessoas que atendem ou atuam de leis e normas

restaurant
Coloque o pagamento servindo refeições. Vem a restauração da palavra [forças, espíritos, etc.]

retablo
Obra arquitetônica, pintura ou escultura, compondo uma decoração de altar



retachados
Pessoas ou coisas que são devolvidas para onde eles vêm

retacón
Dê um curto-circuito, é comer demais

retirarse
É ir de um lugar para outro

retosar
retosar é escrito incorretamente e deve ser escrito como "ele Frolics" sendo seu significado: dar salto, correr por
diversão

retozones
retozones é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "retosones", sendo o seu significado: eles pular ou saltar
em um tipo de jogo, você pode ser ablando principalmente crianças ou animais

retórica
Arte de falar em público

revolotear
Revólver, deseordenar algum tipo de coisas dentro de um espaço

revoltijo
Ensopado de mexicano com ingredientes diferentes

riata
Corda ou barbante para diferentes usos de qualquer material

ricito
É uma parcela do total de cabelo ondulado de uma pessoa, no plural "Cachinhos dourados"

ricos
Eles são pessoas que têm muitos bens materiais

ricos
Diz que é de certos alimentos que são agradáveis ao paladar

riego
Plantas artificiais de abastecimento de água e culturas para assegurar o necessário grau de humidade

rijoso



É essa pessoa que facilmente envolvidos em ações judiciais

riscos
Penhascos íngremes e altos

rita
Nome próprio feminino

rito
Nome próprio masculino

ritos
Rito de nome masculino plural

rivera
Rivera é um sobrenome

rizador
Pequeno objeto de metal com plástico, usado por mulheres para dar forma às guias

rizo
No México, curl é um sobrenome

rímel
Item da beleza que faz as guias olhar mais abundante e longa

robicundo
Pessoa com o peso do envelope

robo
Roubo é um crime, consiste em apropriar-se de que não pertence a nós

rociarse
Aplicam-se pedaços pequenos de qualquer produto, geralmente um líquido ou em pó

rocosas
Eles têm pedras ou rochas

rodiola
Dispositivo para ouvir música através de discos



rodón
Rodon incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "Rondón", sendo o seu significado:<br>Gíria para uma vez,
sair para uma caminhada

roel
Roel é um sobrenome

rollero
A pessoa que fala muito e muitas vezes não é claro o que você deseja transmitir é rollero ou rollera

romance tormentoso
É quando um casal está constantemente brigando

romina
Nome próprio feminino

roque
Nome masculino

rosa
Nome próprio feminino

rosea
Pulverizar, levemente polvilhe um líquido, por exemplo, gasolina, provocar um incêndio ou fogo

rosita
Diminutivo do nome próprio feminino Rosa

rosticería
Estabelecimento onde são rostizan e vender frangos assados

rosticero
Dispositivo de metal que trabalha pelo ADN humano e serve para frango assado

rotacion interna
rotação interna é escrita incorretamente e deve ser escrita como "rotação interna", sendo o seu significado: mudar de
posição ou funções aos empregados dentro da mesma empresa ou instituição

roto
Pobre homem que gosta de vistirse como rico

rotular



Adicionar dados que permitem que as cartas atingir o seu destinatário em envelopes

rubirosa
É um sobrenome

rubor
Óleo feminino que é aplicado nas bochechas para dar um efeito rosado

ruca
Entrada de mulheres em anos, cruamente disse mulher velha

ruca
Termo um tanto pejorativo para se referir a mulher

ruca
Termo genérico para encaminhá-lo para qualquer mulher

ruco
Termo pejorativo para se referir a ele com um homem entrado em anos, adulto maior

ruda
Pessoa de maneiras abruptas

rugientes
É o barulho (ronco) que fazem certos animais, quando eles estão com raiva, como os leões

ruin
Sentimentos ruins, avarento, miseráveis

rutilantes
Aquele brilho, que liberam flashes de luz

sabandija
Inseto ou réptil pequeno

saber a rayos
Diz-se do que tem mau gosto, gosto desagradável

sabino
Nome próprio masculino



sableado
Geralmente é a pessoa disse que ela foi enganada e perdeu dinheiro ou outros bens, por meio de que decepção

sabroso
Sabor agradável ao paladar

sacapiojos
Muito perto junto com dentes de pente que através dos piolhos do cabelo

sacar con fuego
Despejo por meio ou uso de armas de fogo

sacar la bandera blanca
Em um conflito armado, ou guerra, tirar a bandeira branca significa conceder e buscar a paz

sacar la lengua
Remover idiomas e mostrar que é sem palavras insultar a pessoa que mostra, é mais comum em mulheres do que em
homens e crianças

sacar los pies del plato
Não-intervenção nos assuntos externos

sacona
É a pessoa disse que não procura soluções para problemas e situações de conflito que são apresentadas, o oposto é
"entrona"

sala de emergencias 
É o lugar dos hospitais e clínicas onde importar-se com o paciente que requerem atenção imediata, por exemplo, para
os feridos em um acidente

salacion
Aplicar sal, normalmente utilizado para o processo de aplicação de sal para alguns produtos, tais como carne de
conservação de peixes

salada
Diz que é de uma pessoa não tem sorte, que tudo sai errado

salario diario
É o que uma pessoa ganha todos os dias pelo trabalho que faz.

salas
No México é um sobrenome



salas
Plural de quarto, a sala principal da área social de uma casa

salas
Plural de quarto, mobiliário principal de um quarto, consistindo de assentos, pode ser de diferentes tipos e materiais

salchichas
Tipo de salsicha à base de carne que pode ser consumida em diferentes preparações culinárias

salga pez o salga rana
Diz essa frase quando ele decide fazer algo, independentemente dos resultados

salinas
Salinas do México é um sobrenome

salir de sus cabales
fora de seus sentidos é escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "fora de seus sentidos" sendo seu
significado:<br>Perde o controle de si mesmo, geralmente pela coragem, irritação emocional, etc.

salir disparado
É quando uma pessoa sai de algum lugar muito rapidamente

salir mal parado
É ser mal aos outros, numa dada situação

salome
Próprio nome, pode ser masculino ou feminino

salsera
É o recipiente em que o molho é levado para a mesa de modo que a partir daí eles servem para o seu gosto os
comensais

saltillo
Capital do estado mexicano de Coahuila

salva la parte
Salvar a parte escrito incorretamente e deve ser escrito como "salvar a parte" sendo seu significado: é uma expressão
usada para se referir a qualquer parte do corpo, mas que modéstia não quer mencionar pelo nome naquela festa,
exemplo: recebeu um fu eRTE bateu entre as pernas em Santos é a parte

salvo
No México, exceto que é uma marca comercial de um produto para a lavagem de utensílios de cozinha



sancho
É um homem com o qual a mulher trai o marido.

sancochado
Cozido ou alimentos mal preparados, especificamente que lhe falta cozinhar

sandwich
Umas fatias de pão, um acima do outro, com algum tipo de alimento entre os dois, podem ser de carnes frias, saladas,
etc.

sangrado de la boca
Que vem dele ou derramar sangue para e da boca, pode ser por um golpe recebido, a extração de um dente, etc.  Você
pode derramar sangue pela boca, mas têm a sua origem em uma parte mais interna do corpo

sangre solidificacion
Quando o sangue começa um processo de solidificação disse que você coagulado

sangrientos
A palavra é geralmente usada para se referir ao evento onde havia sangue, geralmente ferido ou morto

sanjuan
Sanjuan escrito incorretamente e deve ser escrito como "San Juan" sendo seu significado:<br>San Juan é o nome de
um rio no estado mexicano de nuevo León

sanjuan
Sanjuan escrito incorretamente e deve ser escrito como "San Juan" sendo seu significado:<br>San Juan é o nome da
Virgem da Igreja Católica

sanjuan
Sanjuan escrito incorretamente e deve ser escrito como "San Juan" sendo seu significado:<br>É a cidade natal da "
Sanjuanera " personagem do romance e filme " O crime do padre Amaro, "

sanjuanera
A Sanjuanera é uma personagem do romance e filme "El crimen de padre Amaro"

sannicolas
sannicolás é escrito incorretamente e deve ser escrito como "San Nicolas", sendo o seu significado: San Nicolás do
Garza Nuevo León é uma cidade nesse estado no norte do México

santanizados
santanizados é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Satanizados", sendo o seu significado: demonizar, ver e
destacar apenas os aspectos negativos de uma pessoa, objeto ou assunto



santo
O Santo foi um lutador mexicano de wrestling, também conhecido como el Potosí de plata

santo que no es visto no es adorado
É um provérbio mexicano que significa que você não pode querer uma pessoa que não é muitas vezes

santo que no es visto, no es adorado
Significa que nós não quer amar, idolatrar, etc.  pessoa ou coisa que não temos fisicamente à vista

santurron
santurron é escrito incorretamente e deve ser escrito como "hipócrita", sendo o seu significado: pessoa hipócrita ou
hipócrita, que está faltando para a Igreja e os cultos religiosos, mas que na sua vida privada deixa muito a desejar

santurrona
Pejorativo aplicou uma pessoa ligada à religião

sapientisimas su
Ele sabe muito, que tem amplo conhecimento

saravia
É um sobrenome

sarmientar
Aparar os ramos da videira após a poda, a fim de plantá-los e contar com novas instalações

sarrapastroso
Pessoa suja e negligenciada em se mesmo e em suas roupas

saskia
Nome de um pintor mexicano

satanisado wikipedia
Demonizar é ver apenas o lado negativo de algo ou alguém

saturnino
Nome próprio masculino

sábila
Semelhante da planta maguey, mas a maioria das pequenas

se descubrió el pastel
Expressão usada para referir-se ao fato de que algo que se destinava a manter escondido, vem à luz



se explica como un libro
É essa pessoa que explica e é feita para compreender facilmente

se hace de boca chiquita
Diz-se da pessoa hipócrita, que não é mostrado como é

se jama un cable
Uma expressão que é usada para se referir à pessoa que come qualquer tipo e quantidade de alimentos

se le espeta a uno cara a cara
Repreender ou ralhar algo com uma pessoa diretamente

se me chispoteo
Expressão que é usado para indicar que algo que se diz ou expressa foi feito sem pensar, que não era a intenção de
dizê-lo

se prudente
Ser moderado, cauteloso na maneira de ser ou agir

se rompieron las cazuelas
É um ditado que é usado nos casos em que uma amizade entre duas pessoas termina

secarse
É libertar-se de qualquer líquido que se tem sobre o corpo, a coisa mais comum é que é água

secos
Eles não contêm água ou umidade.  O oposto é molhado, molhado

sedentario
Que ela não se move, não andar

seducir
Truque com astúcia

segación
Ação de corte, corte a colheita ou a grama com uma foice

segregan
Separar, guarde

segunda mano
É o nome que é dado aos objetos e roupas que são vendidos ou comprados em segunda mão



segundo frente
Ela é a mulher com quem o marido trai as esposas.

seguro
Curto caminho para referir-se ao Instituto mexicano da Segurança Social

sembradas
Semeando passado, deposite a semente no solo para obter uma nova planta ou árvore

sembraste
Última semente de verbo, colocar as sementes no chão, a fim de produzir uma nova planta ou árvore

semi humedo
Com baixa umidade

semirecta
Para ser direto, mas não exatamente em linha reta ou em linha reta com pequenas dobras ou ondulações

semita
É um tipo de pão doce, preparada a partir de farinha de trigo

seno familiar
Dentro da família e o lar

sentar la cabeza
Lay, sua cabeça está escrita incorretamente e devem ser escritos como "Cabeza de Sentar", sendo o seu significado: a
cabeça é que uma pessoa adquire maturidade, agindo com bom senso

sentar sus reales
Sua real chega a um lugar, definido e adquirir algum poder e domínio de coisas ou situações

sentensiar
sentensiar é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Sentença", sendo o seu significado: declarar uma sanção
ou punição por qualquer ofensa incorrida

señora de las cuatro décadas
Ricardo Arjona canção dedicada às mulheres de quarenta anos

señora que lacta a bebes
Esse é o significado da enfermeira palavra

septimogenario



septimogenario é escrito incorretamente e deve ser escrito como "septuagenario", sendo o seu significado: pessoa que
anda nos setenta anos de idade

sepulcrar
sepulcrar é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "tombstone", sendo o seu significado: os túmulos ou
sepulturas

ser amable
É gentil a pessoa que prossegue de tal forma que ele ganha a estima e carinho dos outros

ser asexual
É assexuada a pessoa que carece de Deso sexual

ser codo
Ele é a pessoa que não gosta de gastar seu dinheiro ou compartilhar o que ele tem.

ser como el asadon
como o asadon está escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "ser como uma enxada" sendo seu significado:
como a enxada é a pessoa que sempre busca apenas para obter benefícios para seu benefício, sem acrescentar em
nada para o benefício dos outros.  Nada mas quer aqui e ali por nada, como você trabalha com a enxada

ser como el carrizo
É dito ser como Reed a pessoa a amostra não tem bons sentimentos, não ter coração, desde que o Reed é oco dentro

ser concha
Shell é a pessoa que não se importa com o que acontece em seu ambiente, fingir ou age como se não importa nada,
bom ou ruim

ser cosa fina
A frase é usada para se referir a uma pessoa ou coisa com qualidades especiais

ser creído
É essa pessoa que se sente superior aos outros

ser el cuento de nunca acabar
A frase é usada para se referir a eventos que são repetidos várias vezes e dar a aparência que nunca vai deixar isso
acontecer, geralmente causando algum desconforto

ser íntegro
É uma qualidade do ser humano que consiste em ser honesto, não agir falsamente

ser la gota que colma al vaso
É uma expressão usada para indicar a chegada de um fato que faz com que algo exceda um limite tolerável



ser la media naranja
A meia laranja é uma pessoa que é sentimentalmente o complemento de outro

ser mal pájaro de agujero
ser mau escrito incorretamente pássaro buraco e ele deve ser escrito como "pássaro de agüero mal" sendo seu
significado: é dito pessoa prediz coisas ruins

ser muy paciente
Quem tem o dom de ser paciente, ser paciente em suas relações com os outros

ser muy picudo
É a pessoa que sempre quer lucrar prejudicando os outros é picado ou picado

ser pájaro de mal agujero
Ser que portador de más notícias previsão de eventos negativos

ser un buen partido
Homem considerado bom para o casamento, pode ser a sua posição económica, profissão, etc.

ser un fresco
Ser um sem vergonha, não têm vergonha.

ser un muerto de hambre
Frase que é usado como um insulto, se refere a uma pessoa que não possui bens materiais

ser un ogro
Diz que é da pessoa com quem é difícil tratamento

ser un paquete
Ser que um pacote é para ser um problema ou fornecer

sera perdida
serão perdidos é escrito incorretamente e deve ser escrito como "cera perdida", sendo o seu significado: é um processo
utilizado para a elaboração de esculturas e outros objetos, principalmente de bronze

serena
Estado de quietude de uma pessoa ou coisa

serna
É um sobrenome

serviciales



Diz-se de pessoas que têm o dom de servir

servicialidad
Qualidade do ambiente, carinhoso, atencioso

servil
Pessoa que é mostrada para ser útil em excesso, mesmo à custa de sua dignidade como pessoa

sesteaderos
Locais ou estabelecimentos em estradas ou rodovias para descansar por um tempo curto de viajantes

se¿or feudal
é feudal ou escrito incorretamente e deve ser escrito como "senhor feudal", sendo o seu significado: mestre ou
proprietário de um feudo ou terra de proporções consideráveis, geralmente considerado proprietário também as
pessoas que habitam o feudo.?  Atualmente não existem mais como tal senhor feudal

si se puede
É uma frase que é usada entre um grupo de pessoas, de ousar para atingir um objetivo comum, geralmente
pronunciado em Tom forte ou gritar na forma mais ou menos melodiosa

sicnificado de la palabra garrul
Pessoa muito falante ou muito falador, vulgar, pedestre

sicologica
Relativas ou referentes a psicologia

siembre
Semear é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "Semeadura", sendo o seu significado: verbo semear,
depositar a semente no chão assim que reproduz uma planta ou uma árvore

siesta dormir
Durma por um curto período de tempo, geralmente à tarde.

sifnificado de tipografia
sifnificado de tipografia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "tipografia", sendo o seu
significado:<br>Estudo da forma das letras e escrita

sigilosos
Plural de stealth, silencioso, silenciosamente

signficado de observar
Ver em detalhe para alguém ou algo



significado de agovia
significado de agovia é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "oprime" sendo seu significado: para oprimir,
causar tristeza ou dor

significdo de bacheo
Cobrir ou cobrir os buracos ou furos no pavimento

significodo de tecolote
Coruja, uma ave de rapina noturna, de olhos grandes

sillares
São blocos de argila natural comprimido, utilizado na construção, nas últimas décadas

sillero
Lugar onde as cadeiras ficam andando

silvestre
É o nome de um gato que aparece em desenhos animados e desenhos animados

silvestre
É um nome masculino

simprificar
Simplificar e não peneirar, tornar as coisas simples, eles não são complicados

sin ánimo
Falta desejo ou entusiasmo para fazer algo

sin cuernos
Animal sem chifres quando normalmente os teria

sin freno
Que ele não tem freio ou que é maneira de pará-lo, em um sentido literal você pode se referir a um veículo e
figurativamente a uma pessoa

sin gracia
Pessoa, lugar ou evento sem atratividade ou graça

sin mancha
Usado para se referir a uma pessoa sem história negativa

sin mas ni mas



Começar algo imediatamente, sem esperar por nada nem por ninguém

sin ningún costo
Estas são coisas que você pode obter sem pagar por elas

sin pensarlo dos veces
Fazer ou fazer algo sem pensar muito, com decisão

sin ton ni son
A expressão é usada para referir-se a implementação de atos ou palavras que dizem sem qualquer sentido ou
coerência

sin verguenza
sem vergonha é escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "sem vergonha" sendo seu significado: não têm
vergonha ou pudor, não mostram respeito

sindrome de estocolmo
Síndrome de Estocolmo é escrita incorretamente e deve ser escrita como "Síndrome de Estocolmo", sendo o seu
significado: a pessoa que vem a simpatizar e para defender a causa que está sofrendo da síndrome de Estocolmo de,
ou pessoas que detenham é sequestrado

sinificado de ostra
Molusco comestível que vive anexado às rochas marinhas em um lado da casca

sinnificado de ascudilla
ascudilla sinnificado é escrito incorretamente e deve ser escrito como "la escudilla" sendo seu significado: vaso largo e
forma de meia-esfera, em que geralmente é sopa e caldo

sinnificado de ascudilla
Prato fundo para servir comida

sinnificado de ascudilla
ascudilla sinnificado é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Escudilla", sendo o seu significado: prato fundo
para servir comida, sopas e caldos

sinonimo de insólito
Incrível

sinonimo de monte de capote
sinônimo de montagem de capote é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Capo di Monti", sendo o seu
significado: porcelana fino italiano

sinonimo de penubroso



sinônimo de penubroso é escrito incorretamente e deve ser escrito como "penumbroso", sendo o seu significado:
escura, escura, cegos, falta de visibilidade

sinonimo de perecible
Sinônimo, mortal, que um dia vai morrer.

sinonimo deinputar
sinônimo de deinputar é escrito incorretamente e deve ser escrito como "imputar" sendo seu significado: culpar ou
assumir a responsabilidade de alguma coisa para alguém

sinonimo engreida
Para se referir a alguém arrogante para presunçoso disse que "ele não precisa de avó"

sinonimo herbáceo
Botânica, planta

sinónimo de agua
Fórmula química H2O para água

sinónimo de experiencias
Experiências

sinónimo de incursionar
Entrem, entrem

sinónimo de retardar
Atraso

sinónimo de trabajo
Trabalho

sinónimos
Plural de sinônimo, é quando uma palavra significa o mesmo que outro

sinusuoso
sinusuoso é escrito incorretamente e deve ser escrito como "enrolamento" sendo seu significado: adjetivo usado para
se referir a uma estrada ou rodovia com curvas e outras dificuldades para o circulacioon

sita
SITA é um nome próprio feminino

sobrantes



São coisas de qualquer espécie demais, depois de usar parte deles

sobrarse
Tem capacidade ou recursos de mais para resolver uma situação

sobrepasado
Quem faz, diz, ou está em um local que excede o que é considerado normal, pode-se dizer de uma pessoa que é
excedida em peso, o que excede o que ele diz ou faz, etc.

sobrepoblacion
superpopulação é escrita incorretamente e deve ser escrita como "superpopulação", sendo o seu significado: ter um
lugar mais habitantes do que poderá ser adequado de acordo com a expansão territorial ou estabeleceram normas

sobreposicion
Superar, superar uma situação ou momento desagradável

sobreproteccion
Proteger mais

sobriedad
Temperança, moderação especialmente em comer e beber

socionaturales
Tópico ou assunto que inclui as ciências naturais e sociais

soco
Diminutivo do nome Socorro

socorrito
Diminutivo do nome próprio feminino alívio

socorro
É um nome próprio feminino

sodas
Plural de refrigerante, qualquer tipo de mineral bebidas não-alcoólicas

solapador
É uma pessoa que permite e ajuda a esconder ações negativas de outra pessoa

solario
Terraço ou lugar similar que permite um máximo de luz solar



soldado de a pié
Eles são os soldados que não montam a cavalo ou em qualquer outro meio de transporte

soledad
Como é não escrever um poema sobre a palavra, só a extrema solidão é um nome feminino

solipados
solipados é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Solípedes", sendo o seu significado: equinos

solo es cuesti?n de tiempo
Se dice la frase cuando se tiene la seguridad de que algo va a pasar, no se sabe cuando pero sucederá con el tiempo

sololoi
sololoi é escrito incorretamente e deve ser escrito como "sololoy", sendo o seu significado: tipo de plástico rígido, que,
entre outra coisa, brinquedos foram produzidos nas décadas de 50-60 do século passado

soltar un rollo
Falar com uma pessoa ou um grupo tentando explicar ou narrar algo, geralmente pouco credível

solterón
Homem que excedeu a certa idade e não casados

solución general para cualquier mal
Otimismo e um sorriso são utilizados para melhoria em qualquer tipo de mal

sombrilla
Sombra desdenhosa, área em que falham os raios do sol

son mas la echadas que las que ponen
Mexicano disse que é quando alguém em sua palestra diz mais mentiras do que verdades.  Literalmente, significa que
nem todos os arremessos de galinhas ou mentindo são que põe um ovo.

sonantes
Eles som ou fazer barulho para manipulá-los, geralmente é usado para se referir ao dinheiro

soñar con serpientes
Isso significa que há pessoas que falam mal de você pelas suas costas

soografia
soografia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Zoografia", sendo o seu significado: distribuição geográfica
dos animais na terra



sopa de tortilla
Alimentos preparados a partir de salsa e tortilhas de milho

sopezar
Pesando e não pesando é calcular o peso de algo, pode ser algo material ou outro, por exemplo, realizar uma ação.

sorpresivamente
Inesperadamente, sem aviso prévio

sos
Chamada internacional de assistência, segundo uma fonte são a sigla para "socorthing ou sucumbência"

soto
Soto é um sobrenome

soyate
Bebida alcoólica de baixa qualidade

stop de material
parada de material escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "estoque de materiais" sendo seu significado:
quantidade mínima de um produto que deve ser na existência de um negócio ou empresa

su sauzal
Lugar onde você pode encontrar os salgueiros

subordinadas
São pessoas supervisionadas por outro que é seu superior e é assim que a relação de subordinação é criada

subunidades
Resultante da divisão uma maior, por exemplo para a melhor unidade de controle ou administração de unidades

subvalorado
Ele é atribuído ou considerado um valor menor do que o real, você pode estar falando de pessoas, animais ou coisas. 
O oposto é mais valorizado

sucias
Pessoas, animais ou coisas que carecem de higiene

sucumvir
sucumvir é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Sucumbir" para ser o seu significado:<br>morrer, perecer

sudados



Que encontram ou trazer o suor ou transpiração, normalmente pelo efeito do calor

suduccion
suduccion é escrito incorretamente e deve ser escrito como "sedução", sendo o seu significado: máxima atração de
uma pessoa, animal ou objeto sobre o outro

suela
Parte inferior do calçado, que tem contato direto com o solo, pode ser de diferentes materiais

sujetados
Pessoas ou coisas ligadas a outra coisa

sumo y zumo
Verbo de sumô adicionar, adicionar, aumentar; suco de suco de frutas e legumes

superarse
É começ uma realização do tipo diferente, ele pode ser econômico, académico, etc.

surcio
surcio é escrito incorretamente e deve ser escrito como "surcio", sendo o seu significado: ontem de surcir o verbo,
costurando com linha uma promessa quebrada e ahuja

surcos
Eles são aberturas no terreno, superficial e alongada em forma.  Geralmente é feito para semear algum tipo de
semente

surfear
Atividades recreacionais ou esportes consiste em deslizar sobre uma superfície de água, sobre alguns acessórios
especiais alongados, os pés são colocados sobre o

suripanta
Prostituta

suripanta
Meretriz

suripanta
Meretriz

suspendido
É referida pessoa deixando temporariamente determinadas funções ou actividades, por ordem superior



sustuosamente
sustuosamente é escrito incorretamente e deve ser escrito como "suntuosamente" sendo seu significado: com luxo e
elegância em cada detalhe de um evento

tacha
Símbolo na forma de "X" que os professores colocam nos cadernos de seus alunos para desqualificar alguma atividade

taco de ojo
Quando é a hora de gostar de alguém que você gosta, quase sempre se aplica quando alguém como sexualmente
falando, a pessoa pode ser conhecida ou deconocida

taco gourmet
Taco, preparado com alimentos que é considerado muito especial para satisfazer paladares exigentes

tacón cubano
É um tipo de salto de sapato masculino

talacha
Qualquer tipo de atividade não-recreativo que é efectuado dentro ou fora de casa

talache
Ferramenta manual, usada para cavar e/ou abrir valas.

talacho
talacho é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "talacho", sendo o seu significado: ontem talachar, afresco
de trabalho

talachón
Na pessoa comum da língua com pés grandes

talachón
Na pessoa comum da língua com pés grandes

tallador
Utensílio de madeira e chapa ondulada, usado para esculpir as roupas no processo de labado

talonear
Dança soando calcanhares contra o chão

tamal
Preparação culinária baseada em farinha de milho, recheada com guisados variados, como carne, queijo, feijão, etc.  ,
são embrulhados em folha de milho previamente embebido e, finalmente, cozido no vapor



tamalera
Pote em que os tamales são cozidos

tamalera
Mulher que se dedica à produção e venda de pamonhas

tamalon
tamalon é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Tamalon", sendo o seu significado:<br>Tamalon ou
tamalona, pessoa obesa

tamalona
Corpo mal formados e mulher robusta

tambalache
tambalache é escrito incorretamente e deve ser escrito como "tambache" no sentido de:<br>Granel ou envoltório
grande, pilha ou heap das coisas

tambores
Tambor plural, são instrumentos musicais que pendem do pescoço, caem na barriga e tocam duas varas ou varinhas
de madeira

tamez
Thaís é um sobrenome

tantear el agua a los camotes
Experimente sua sorte ou calcule se deve tomar tal ação ou que ação

tantita
Pequenas quantidades, ou seja, tantita açúcar me dá?

tapanco
Sótão não habitável, que é usado para armazenar ferramentas, sementes e outros objetos

tapia
Tapia no México é um sobrenome

tapia
Singular de paredes, edifício em ruínas, que são apenas algumas paredes em pé

tapia
É o nome de solteira de um ex-governador do estado mexicano de Coahuila



taquear
Comer ou comer tacos

taquero
Pessoa que vende tacos, preparados por si mesmo ou alguém mais

taquilla
Lugar nos auditórios onde podem ser adquiridos bilhetes ou tickets

tarazcada
Ação que consiste em comer, morder ou devorar um pedaço de alimento em uma mordida

tarde pero seguro
Esta frase justifica aqueles que geralmente estão atrasados para seus compromissos

tarde pero sin sueño
Frase com a qual algumas pessoas tentam se justificar quando estão atrasadas para seus compromissos

tarima
Estrutura de madeira em que bens diferentes, são colocados para enviá-las mais facilmente através de uma
empilhadeira

tarjetazo
fazer uma despesa inesperada e pagar com cartão de crédito

tarjetera
Caixa para conter as exibição ou apresentação de cartões

tarrito
Diminutivo do frasco, copo com embaçamento para ingerir bebidas

tarugo
Eles são pequenos pedaços alongados de madeira, usado em carpintaria para a União das diferentes partes de uma
peça de mobília, porta, janela, etc.  em vez de pregos ou parafusos

tasias
tasias incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "táxons", sendo o seu significado: palavra da língua inglesa
que pode ser traduzida como impostos

tatareando
tatareando é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "cantarolando" sendo seu significado: cantar entre os
dentes para si mesmo, geralmente parte de melodias reminiscentes de um



taxi boy
Motorista de táxi ou motorista de táxi rapaz

taxista
Pessoa que trabalha dirigindo um carro alugado

te amo más que a nada en este mundo
Uma frase comum que é dito para a pessoa amada, pode ser sincero no momento em que você dá, mas que deve ser
entendido que este sentimento pode mudar a qualquer momento

te dan el remedio y quieres el trapito
Literalmente significa que você dá a cura para qualquer doença e pedir o aparelho de pano para aplicá-la.  Também se
aplica a quando eu lhe dar algo e você pede algo mais

te lo juro
Frase que dizemos para reafirmar que o que dizemos é verdade

tediosa
Chato, chato, cansado

tegido adiposo
tegido adiposa é escrito incorretamente e deve ser escrito como "gordura" para ser o seu significado:<br>É formado
pelo acúmulo de gordura em certas partes do corpo, principalmente na cintura,

tegumentos
Que abrange ou envolvimento, em anatomia é preocupado com a pele e tecido botânico cobrindo algumas partes das
plantas

teja
Pedaço de argila moldada e cozida, em forma de canal para drenar a água da chuva

tejamanil
Mesa de madeira fina que é colocada como telhas nos telhados de edifícios

tejavan
Casa construída com base em madeira

tejido oseo
Refere-se aos ossos de pessoas e animais

tekila
Tekila é escrito incorretamente e deve ser escrito como "tequila", sendo o seu significado: bebida alcoólica produzida no
México do agave



telesecundaria
Ensino secundário através da televisão

televidentis
televidentis é escrito incorretamente e deve ser escrito como "espectadores", sendo o seu significado: são as pessoas
que assistem TV

telpochcalli
É o nome que recebeu as escolas que frequentou as crianças asteca, antes da chegada de Colombo

temanaxtle
Pedra de origem vulcânica que resistir ao calor e formando o fogão

temperaturas suaves
É quando a temperatura é agradável para as pessoas que não são muito quentes ou frios

tencho
Diminutivo do nome " Hortensio "

tencho
No México não há nome Ortencia nem Ortencio, Hortensia e Hortensio existem e seus respectivos diminutivos são
Tencha e Tencho

tender velas
Prepare-se para sair ou dividindo era um lugar

tener a alguien en el bolsillo
Ganhar a confiança de alguém para saber o ponto que será a nosso favor incondicionalmente

tener a mano
Você tem mão é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "útil", sendo o seu significado: ter sobre algo ou
alguém a usar ou descartar, se necessário.  Exemplo, eu tenho dinheiro na mão no caso de você precisar

tener buena mano
Ter boa mão significa que o que faz com que uma pessoa obtém bons resultados

tener cordura
É ser cauteloso ou cuidadoso no que você faz e fala, em geral na maneira como você age

tener el mango del sartén
Significa manter a autoridade, aquele que tem a panela pela alça é aquele que decide



tener frita
Tendo frito para uma pessoa é tê-lo cansado ou fastidiada por repetitivas situações negativas.  Usado também em
primeira pessoa para se referir a estar em apuros

tener la cabeza sobre los hombros
Diz que é a pessoa sensata, agindo com maturidade

tener mamitis
Dependem ou ter apego desproporcional pela mãe

tener mas vida que un gato
Isso é dito de pessoas que sobreviveram a situações de risco de vida, como gatos pregonados têm sete vidas

tener un mal dia
tendo um dia ruim é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "tendo um dia ruim" sendo seu significado: é
quando, certo dia, do que fazemos não sai nada bem

tener un morro que te pisa
Tem um rapaz com quem a relação sexual é feita

tener un toque dorado
O termo refere-se a cor adquiriu alguns alimentos a serem fritos em óleo

tener un toque dorado
O toque de ouro é a cor da pele de algumas pessoas que adquiriu após a exposição ao sol

tentaleado
Tentalear, a tocar em algo sem ver, tentando identificar é o que é tocado, ou tentando chegar a um lugar usando
apenas tocar, como quando caminhamos no escuro dentro de casa

tente en pie
A ter-te em pé é algo que come ou bebe, para ficar em pé enquanto se come na forma

tentenpie
Um tentenpie é todo o petisco claro que é consumido a fim suportar a fome até o ajuste comendo

tepache
Bebida preparada com a fermentação do abacaxi, leva frio

tepacheria
tepacheria é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Tepacheria", sendo o seu significado: onde se preparar e
vender tepache



tepalcate
Tepalcates singular, pedaços de um vaso quebrado, geralmente de argila ou materiais similares

tepanco
tepanco é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Loft", sendo o seu significado: é um espaço que é construído
no espaço que são suficientemente alta, entre o piso e teto, são geralmente usados para armazenar objetos de pouco
uso

tepic
Tepic é a capital do estado mexicano de Nayarit

teporocho
Homem que vive na rua, péssima aparência e geralmente alcoólica

termo
Recipiente especial para manter a temperatura dos líquidos depositados na mesma

terreno llano y hondo que hay entre dos montañas
Isso poderia ser a definição do que é um vale

territorio insular
Islander

testarudos
Pessoas que não entendem as razões ou aceitam conselhos

testículos
Eles fazem parte do órgão reprodutor masculino, geralmente cada homem possui dois e coloquialmente é chamado de
ovos ou ovos

texto narrativo
É uma escrita que trata ou transmite conhecimento sobre eventos passados

the teacher
O professor ou o professor, em língua inglesa

tibores diccionario real academia española
Plural de tibor, em forma de jarro, pode ser de porcelana, cerâmica, argila, etc., geralmente tem o topo, o que os torna
diferentes para os vasos

tiburcio
Nome próprio masculino



ticuruche
Habitação muito, mas muito pobre, precária

tienda de conveniencia
Relativamente pequenos estabelecimentos comerciais são em que uma boa quantidade de produtos de consumo pode
ser encontrada em casa.  Geralmente há um perto de nossa casa ou local de trabalho

tierras emergidas
Terras que são visíveis quando o nível de água que cobriu

tiesas
Ser imóvel, falta de flexibilidade

tilichento
Pessoa que gosta de acumular tiliches, objetos sem qualquer utilidade.

tiliches
Pertences de uma pessoa, geralmente aplicada quando eles são poucos e de pouco valor

tinaco
Recente grande usado como depósito de água

tirar la casa por la ventana
Gastar muito dinheiro em algo com ostentação e gozando

tirar los patos a las escopetas
Expressão usada para se referir a casos em que um inferior ou subordinado quer comandar mais do que seu superior

tironero
Ele é a pessoa que sempre se presta a ajudar os outros

tirón
Dar que um empurrão para alguém é ajuda para sair de um problema ou mordida, para quem sempre está disposto a
apoiar a eles outros é que você chamado tironero

titipuchal
Grande número de pessoas ou coisas

titulo supletorio
Título de uma obra, que pode ser substituído em um determinado momento, o título apropriado

título alternativo



É quando uma escrita, geralmente um livro, tem dois títulos que o identificam

tlachiquero
Homem que extraído do mel de maguey

tlapaleira
tlapaleira é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Loja de ferragens", sendo o seu significado: lugar onde os
produtos são vendidos diversos para a construção, reparação ou embelezamento das casas e outros edifícios, tais
como: pintura, adesivos,  encaixes, solventes, etc.

tocar los huevos
É tocar ou tocar os testículos, e fazê-lo já é outro assunto, pois pode ter um motivo ou significado diferente

tocar una campanilla
A frase pode ter dois significados: Mova o sino para tocar ou tocar o sino com a mão ou os dedos, mas sem movê-lo do
lugar, para que não soe

tocayo
É o mesmo nome de uma pessoa para outra que tem o mesmo nome

tocho
Expressão idiomática por 34 " todas;

tochos
Expressão idiomática para referir-se a todos os

todos coludos o todos rabones
Isso significa que todos em um determinado grupo devem ser tratados igualmente ou devem receber os mesmos
benefícios

toito
Caminho errado de 34 tipografica; todito " de toda a palavra

tomar los puntos sobre la ies
A expressão correta é "colocar os pontos sobre as IES", é usado em alguns casos para se referir a esclarecer uma
questão ou situação

tomarle el pelo a una persona
É enganar uma pessoa, dizendo-lhe uma mentira que a avalancy acredita ser verdade

tomasuco
É uma forma de chamada na confiança às pessoas de nome Thomas



torascada
torascada é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Tarascada", sendo o seu significado: mordida de maiores
proporções, também determinadas pela fúria ou excessos de habre

torcer la boga
torção o boga é escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "boca de torção", sendo o seu significado: é um
gesto de descontentamento que é feito quando você ver ou ouve algo que você não gosta, é levantar os lábios e ligá-lo
para o lado, com a boca fechada

torillo
Toro depreciativo

torrentera
Sobrenome da atriz mexicana "Lupita Torrentera"

torreon
Torreon é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Torre", sendo o seu significado: é o nome de uma cidade no
estado mexicano de Coahuila

torreon
Torreon é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Torre", sendo o seu significado: é o nome de uma cidade no
estado mexicano de Coahuila

tortear
Preparar as tortillas

tortear el ocico
É para dar golpes no rosto com a mão aberta

tortillera
Mulher que serve tortilhas, farinha de milho ou de trigo

tortillera
Recipiente em que as tortilhas são

tortuoso
Ele diz que venda de estradas, tornando-os difíceis viagens

torvellino
torvellino é escrito incorretamente e deve ser escrito como "redemoinho", sendo o seu significado:<br>Redemoinho de
vento ou poeira

tostada



Tortilla de milho exposta ao fogo para endurecer

tostón
Moeda do mexicano 50 cent

totomoxtle
folha de milho seco

toxonomista
Especialista em taxonomia é a ciência da classificação na história natural

tozco
Gross, mal feita.  Também serve para definir a pessoa que lida com as coisas e a situação sem a devida assistência.

tozico
tozico é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "tóxicos", sendo o seu significado: diz produtos ou
elementos que são prejudiciais aos seres humanos e animais

tórtolas
Nome comum de alguns pássaros cinzentos com peito branco

tr
É curto para tradutor, TR.  , com ponto no final

trabajo de parto
É o processo no qual uma mulher fica grávida dá à luz, pode ser assistida médicos, de qualquer outra pessoa, ou
completamente sozinho

tracalero
Tracalero ou tracalera, pessoa que não paga a dívida de contratação.  E não é a mesma tracalera como tracalada, que
significa, ruído ou escândalo

traccionar
Enganar, não correspondem corretamente a confiança depositada em um

traductores
Pessoas traduzem de uma língua para outra, pode ser verbais ou escritos de textos

trae4 agua a su molino
trae4 água ao seu moinho é escrita incorretamente e deve ser escrita como "trazer água ao seu moinho" sendo seu
significado: tirar proveito de qualquer situação para obter um benefício pessoal



traer como un zarandillo
Trazê-lo de lado para outras atividades ou processos de conformidade

traga aldabas
Diz-se da pessoa que come o que colocar na frente dele

tragarte la rierra
Andorinha, o rierra está escrito incorretamente e devem ser escrito como "tragame terra" sendo seu significado:
expressão usada para dar ênfase a referindo-se ao confronto de uma situação difícil

tragos
É a ação da passagem da boca para a parte interna do sistema digestivo, certo montante de líquido em pequenas
partes, chamado "bebidas".  a palavra também é usada para se referir ao consumo de bebidas alcoólicas.  Exemplo,
"nós vamos dar-nos algumas bebidas"

trailero
O homem que opera ou dirige um trailer

trakalosa
trakalosa é escrito incorretamente e deve ser escrito como "tracaloza" no sentido de:<br>Pessoa que tem por dívidas
contratantes personalizadas, que em seguida, você é difícil de pagar

tranquiza
Isso é dar ou receber visitas

transaban
Eles transaban é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como eles "tranzaban" para ser o seu significado:<br>Foi
presa, fazer negócios ou tentar algo para fazer lucro em detrimento de outra pessoa

transacciones
Negociações

transeúnte
Pessoa que vai de um lugar a outro

transferibilidad
Que você pode transferir ou mudar.  Exemplo, faz uso da portabilidade para transferir um empregado de um ramo para
outro da mesma empresa

transgresiones
São as falhas da ordem, regulamentos ou leis

traqueteado



Pessoa, animal ou objeto com o desgaste físico, pode ser a idade, trabalho excessivo ou uso

traqueteos
Movimentos contínuos de pessoas ou coisas de um outro lugar

trashambrido
Quem está com fome, ele tem tempo para não comer bem

trashumantes
Gado que quando ou migra em determinados períodos de tempo para obter acesso a novos pastos

trasijeadera
Mover as coisas ou objetos causando desordem

trasnacional o transnacional
A coisa certa a fazer é transnacional

traspaperlarse
traspaperlarse é escrito incorretamente e deve ser escrito como "traspapelar" ainda é o seu significado: perdeu um
papel ou documento incluindo

traspatio
Quintal de uma casa, é usado para distinguir os estaleiros frontais e laterais de algumas casas ou outros edifícios

trasquilado
Corte de cabelo mal feito que resulta em cabelos parecendo ruim

trastero
Móveis, geralmente de madeira, com prateleiras para colocar utensílios de cozinha principalmente, comumente
referidos como "trastes"

trasteros
Armário de cozinha onde os utensílios usados na preparação de alimento são coloc

trastes
Estas são o conjunto de utensílios usados para comer e preparar alimentos

trastocado
Pessoa que não está bem com suas faculdades mentais

tresero
Palavra usada para se referir ao ano, quando uma palavra é não usar



trespeleques
Plural de trespeleque, pessoa com muito pouco cabelo

triciclo
Bicicleta de três rodas

trifulca
Evento fora de ordem, processo, escândalo

trincar antonimo
Dê, dê, dê, dê

trinchador
Móveis sala de jantar, onde os utensílios são salvos geralmente usada na mesma, tais como: toalhas de mesa, pratos
cobertos, etc.

trini
Diminutivo do nome da Trindade

trinos
Canção dos pássaros

trinquetero
Ratchet ou Ratchet, pessoa que gosta ou vive traindo outros

trios
Trio plural, conjuntos de três pessoas ou coisas

tripas
É um nome comum dado aos intestinos, que fazem parte do sistema digestivo de pessoas e animais

triquero
Acumulação de objetos de pouco ou nenhum valor material

tristisimo
Triste fim, aumentativo de triste

triturar
Fazer peças

triunfadoras
Plural feminino de vencedor.  Eles são as pessoas que alcançam seus objetivos e alcançam o sucesso



troca
Caminhão ou outros veículos a motor, usados principalmente para transporte de mercadorias ou materiais

trochon
resnicoff é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Torchon", sendo o seu significado: é dito pessoa faz coisas
boas

trochón
Trochon ou trochona , uma pessoa que faz tudo errado por não ter cuidado ao realizar qualquer atividade

trocon
trocon é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Trocon", sendo o seu significado: aumentativo de caminhão,
mostra admiração

trojes
Construção onde grãos armazenados e forragens em fazendas, ranchos ou fazendas

trompadas
Socos no rosto de uma pessoa

trompear las bateas
Estritamente falando refere-se à maneira como os porcos comem, figurativamente refere-se à maneira como algumas
pessoas comem

tronar el chicharito
É uma maneira vulgar e comum de se referir à realização do ato sexual

tronco
Parte mais robusto de arbustos e árvores, do qual partem os ramos

troncones
Aumentativo plural de troncos, pedaços grandes de madeira

tronos
Eles são lugares que os reis ou monarcas, são geralmente representam o poder do mesmo

tropeada
tropeada é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "trapeada", sendo o seu significado: ação de esfregar,
passar o esfregão no chão para limpá-lo

tropiates
tropiates é escrito incorretamente e deve ser escrito como "topiates", sendo o seu significado: os topiates são cestas de
fibra natural arredondada feitas da forma tradicional, comumente, a palavra também é usada para se referir aos



testículos

truhan
Bandido é escrito incorretamente e deve ser escrito como "rogue", sendo o seu significado: pessoa que vive da fraude e
engodo

tu amigo le puso por las nubes
Colocar nuvens sobre alguém é falar muito bem de ele ou ela; elogiar alguém


